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I believe it is better to be a has-been than a never-was.

A HEOERNNIE,RETE 5 E 1Y% X (Interpret the English sentence
into Chinese) ,

($EEFX] RUEERTHARA FHMRE.

(2) 454 37 %k (Pair practice) , i I EHRFRBEOFTHIE:

FLL . BMEBLRR AREZSERNBELARBNIRELEARE. B
B ROAAFEEAEE EFRYHZAL 0! ‘;ff;{,?s?"

($EF L] Infact, everyone loves money, only the degree of fondness for it and ways

of obtaining it differ. Thus we have this old Chinese saying: “A gentleman loves money and

knows the proper way to obtain it.
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1995 Shared Rights, Shared Responsibilities

1998 Force for Change: World AIDS Campaign with Young People
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1999 Listen,Learn,Live!
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2000 Men Make a Difference
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